
            

「 私
わたし

から見
み

た日本
に ほ ん

 」 

「日本
に ほ ん

とブラジル
ぶ ら じ る

両方
りょうほう

で生活
せいかつ

した経験
けいけん

があるので、二
ふた

つ

の国
くに

を比較
ひ か く

して気
き

づくことがたくさんあるのです」と語
かた

る

ロジャー
ろ じ ゃ ー

さん。５歳
さい

で初
はじ

めて日本
に ほ ん

に来
き

て、１２歳
さい

で一度
い ち ど

ブラジル
ぶ ら じ る

へ帰国
き こ く

したあと、再
ふたた

び１８歳
さい

で日本
に ほ ん

へ戻
もど

り、会社
かいしゃ

へ就 職
しゅうしょく

しました。 

ロジャー
ろ じ ゃ ー

さんから見
み

た日本
に ほ ん

は、「親切
しんせつ

で謙虚
けんきょ

な人
ひと

が多く
お お く

、

電車
でんしゃ

やバス
ば す

などがとても静
しず

か。また、助
たす

け合
あ

いの気持
き も

ちが強
つよ

い」と感
かん

じるそうです。その理由
り ゆ う

として、「小
ちい

さい時
とき

から

責任感
せきにんかん

を覚
おぼ

えさせる、日本
に ほ ん

の教育
きょういく

が素晴
す ば

らしいから」と自
じ

分
ぶん

自身
じ し ん

の経験
けいけん

を振
ふ

り返
かえ

って語
かた

ります。 

仕事
し ご と

で日本語
に ほ ん ご

を必要
ひつよう

とすることが多
おお

いロジャー
ろ じ ゃ ー

さんは、

自分
じ ぶ ん

の強
つよ

みを持
も

つために、日本語
に ほ ん ご

能力
のうりょく

試験
し け ん

Ｎ１の取得
しゅとく

を

目指
め ざ

しました。とても 難
むずか

しい試験
し け ん

ですが、通
かよ

っていた

日本語
に ほ ん ご

教室
きょうしつ

「綾瀬
あ や せ

国際
こくさい

交流
こうりゅう

の会
かい

」の先生
せんせい

たちの熱心
ねっしん

な支援
し え ん

を受
う

けて勉強
べんきょう

を頑張
が ん ば

り、見事
み ご と

合格
ごうかく

できました。 

日本人
にほんじん

の先生
せんせい

が、ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

として外国人
がいこくじん

に親切
しんせつ

・丁寧
ていねい

に教
おし

えてくれる日本語
に ほ ん ご

教室
きょうしつ

について、ロジャー
ろ じ ゃ ー

さんは、こ

こでも日本
に ほ ん

の素晴
す ば

らしさ感
かん

じたそうです。 

「先生
せんせい

への感謝
かんしゃ

の気持
き も

ちでいっぱいです。私
わたし

たち外国人
がいこくじん

に親切
しんせつ

に教
おしえ

えてくれてありがとう！」と充実
じゅうじつ

した笑顔
え が お

で

その想
おも

いを話
はな

してくれました。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ພາສາລາວ 
編集
へんしゅう

・発行
はっこう

：綾瀬
あ や せ

市役所
しやくしょ

 企画課
き か く か

 電話
で ん わ

0467-70-5657 

外
がい

国籍
こくせき

市民向
し み ん む

け生活
せいかつ

情報紙
じょうほうし

 ～共
とも

に生
い

きる社
しゃ

会
かい

を目
め

指
ざ

して～ 

ທ້ອນໂຮມ - ພິມອອກ：ໂຮງການເມື ອງ ອາຢາເຊະ 
             ຜະແໜກ ແຜນການ 
 

2018年
ねん

7月
がつ

 【ラオス語
ら お す ご

版
ばん

】      
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ຂໍ  ແນະ ນໍ າ ໝູ່ ໃໝ່ ໃຫ້ ຮູ້ ຈັກ 
世界
せ か い

の友
と も

だちシリーズ
し り ー ず

 

首都
し ゅ と

：ブラジリア
ぶ ら じ り あ

 

ເມື ອງເອກ:ບຣາຊີ ເລັຍ 

人口
じんこう

：1億
おく

9840万人
まんにん

 

ພົນ ລະ ມື ອງ 
:ງຮ້ອຍເກ້ົາລ້ານແປດ
ແສນສີ່ ໝ່ືນຄົນ 

 ຂ້ອຍຊື່  : ຮາຢະຊິ ດະ ໂຣຢ້າ ((ບຣາຊິ ນ  ))  

林林田田
はやしだ

  ロロジジャャーー
ろ じ ゃ ー

  ささんん（（ブブララジジルル
ぶ ら じ る

））  

ຂ້ອຍເຫັນຄົນຍີ່ ປຸ່ນ 

ປະເທດຍີ່ ປຸ່ນ ກັບ ປະເທດບຣາຊິ ນ ຂ້ອຍເຄີ ຍຢູ່ມາ 

ທັງສອງປະເທດ. ເມື່ ອປຽບທຽບໃສ່ກັນແລ້ວ,ມີ ຫຼາຍ 

ຢ່າງຈະເວົ ້ າໃຫ້ຟັງ. ເມື່ ອອາຍຸ 5 ປີ  ຂ້ອຍມາຢູ່ຍີ່ ປຸ່ນ, 

ອາຍຸ 12 ປີ  ກັບເມື ອຢູ່ ບຣາຊິ ນ, ອາຍຸ 18 ປີ ກັບມາ 

ຍີ່ ປຸ່ນອີ ກ, ເລີ ຍໄດ້ ວຽກເຮັດງານທໍາ.  

 ຂ້ອຍເຫັນຄົນຍີ່ ປຸ່ນ,ອັນທາํອິ ດແມ່ນ  (ຄວາມອ່ອນ 

ນ້ອມ, ເຊັ່ ນ: ຢູ່ໃນລົດໄຟຢູ່ໃນລົດບັດ,ມິດງຽບ ແລະ 

ມີ ຈິ ດມີ ໃຈຊ່ວຍເຫືຼອກັນ), ເປັນຍ້ອນລະບົບການສຶ ກ 

ສາຂອງປະເທດຍີ່ ປຸ່ນ,ໂອບໂຮມບ່ົມສອນໄດ້ດີ ຫຼາຍ. 

  ການເຮັດວຽກຕ້ອງໄດ້ໃຊ້ພາສາຍີ່ ປຸ່ນ.ຄວາມຫວັງ 

ຂ້ອຍຈະຮຽນພາສາຍີ່ ປຸ່ນສອບເສັງໃຫ້ໄດ້ຂ້ັນ N 1. 

 ຄິ ດວ່າ: ຍາກຫຼາຍ, ຂ້ອຍຈຶ່ ງຕັດສິ ນໃຈທຽວໄປຮຽນ 

ຢູ່ ອາຢາເຊະ ຕຶກແດງ. ນາຍຄູເອົ າໃຈໃສ່ສອນໃຫ້ດີ  

ຫຼາຍ. ຂ້ອຍເລີ ຍສອບເສັງໄດ້ຕາມຄາດໝາຍແລ້ວ. 

ຍ້ອນນາຍຄູ ອາສາສະໝັກ ທັງໝົດ ສອນພາສາຍີ່  

ປຸ່ນໃຫ້ ດ້ວຍຄວາມສຸພາບແລະໃຈດີ . ນີ ້ ລະເປັນອີ ກ 

ຈຸດນຶ່ ງ ທີ່  ຂ້ອຍເຫັນຄວາມສໍ າຄັນຂອງຄົນຍີ່ ປຸ່ນ. 

  ຂໍ ຂອບໃຈ ນາຍຄູຢ່າງລ້ົນເຫືຼອ, ທີ່  ໄດ້ສອນພາສາ 

ໃຫ້ພວກຂ້ອຍ ຊຶ່ ງເປັາຄົນຕ່າງປະເທດ.  

   ການສํາພາດ ທ້າວໂຣຢ້າ ຄ້ັງນີ ້ , ເບິ່ ງໜ້າຕາລາວ 

ແລ້ວ, ເວົ ້ າອອກມາດ້ວຍຄວາມຈິ ງໃຈ. 
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 「あやせトゥデイ
と ぅ で い

」は次
つぎ

の場所
ば し ょ

にあります 
 

◆綾瀬市
あ や せ し

役所
や く し ょ

 ◆IIMURO
い い む ろ

GLASS
ぐ ら す

綾瀬
あ や せ

市民
し み ん

スポーツセンター
す ぽ ー つ せ ん た ー

 

◆綾瀬
あ や せ

郵便局
ゆうびんきょく

 ◆綾瀬
あ や せ

タウンヒルズ
た う ん ひ る ず

 ◆エイビイ
え い び い

綾瀬店
あ や せ て ん

  

◆食品館
しょくひんかん

あおば綾瀬店
あ や せ て ん

 ◆ＭＥＧＡ
め が

ドン
ど ん

・キホーテ
き ほ ー て

綾瀬店
あ や せ て ん

 

◆マルエツ
ま る え つ

綾瀬店
あ や せ て ん

 ◆いなげや綾瀬上土
あ や せ か み つ ち

棚
だな

南店
みなみてん

  ほか 

ບ່ອນແຈກ (ຂ່າວສານເມື ອງອາຢາເຊະ) ໄວ້ 
 

◆ໂຮງການເມື ອງ ອາຢາເຊະ ◆ສະປ໊ ອດ ແຊນຕ້າ ເມື ອງອາຢາເຊະ 
◆ຫ້ອງການ ໄປສະນີ ໃຫຍ່ ອາຢາເຊະ ◆ຕຶກ ທາວຮີ່ ນ ອາຢາເຊະ  
◆ຕະຫລາດ ຊຸບເປີ ້  ເອ້ວີ ້  ອາຢາເຊະ 
◆ຮ້ານຂາຍຂອງກິນ ອາໂອ້ບະ ອາຢາເຊະ ◆ຊຸບເປີ ້  ດົງກ້ີ ອາຢາເຊະ 
◆ຊຸບເປີ ້  ມາລື ເອັດ ອາຢາເຊະ  
◆ຊຸບເປີ ້  ອີ ນາເງຢະ ອາຢາເຊະ ຄາມີ ສຶ ຈິ ດານະ ມີ ນາມີ   ແລະບ່ອນອື່ ນໆ 

ຂ່າວຄາວດ້ານການຄອງຊີ ບປະຈໍ າວັນ 

暮

く

らしの情 報

じょうほう

コーナー

こ ー な ー

 

ໜ້ານີ ້ , ທາງເມື ອງຂໍ ແນະນໍ າໃຫ້ທຸກໆທ່ານ ເພ່ືອປະໂຫຍດ ທາງດ້ານຄອງຊີ ບປະຈໍ າວັນ. 

このコーナー
こ ー な ー

では皆
みな

さんの暮
く

らしに役立
や く だ

つ情報
じょうほう

や、市
し

のイベント
い べ ん と

を紹介
しょうかい

します。 

ເປີ ດສໍ າມະນາ ເພ່ືອຊາວຕ່າງຊາດ ທີ່  
ຢາກຈະຕ້ັງຮ້ານ 

ທ່ານໃດ ມີ ຈຸດປະສົງ ຢາກຈະຕ້ັງຮ້ານອາຫານ ຫືຼ ອື່ ນໆ, 
ແຕ່ບໍ່ ມີ ໃບອະນຸຍາດ ບໍ່ ຮູ້ກົດລະບຽບ 
ແລະດ້ານອື່ ນໆນ້ັນ.ທາງເມື ອງໄດ້ເປີ ດພິທີ ສໍ າມະນາ 
(ບໍ່ ເສັຍເງິ ນ) ຂຶ ້ ນ. ມື ້ ສາํມະ ນາ ຈະແນະນໍ າ 
ການຊອກນາຍພາສາ ແລະ ຄ່າແປພາສາ ໃຫ້ຮູ້. 
ທ່ານໃດສົນໃຈເຊີ ນສ່ົງໃບຈັບຈອງລ່ວງໜ້າ. 
ວັນເວລາ : ວັນທິ ດ, ທີ  18 ເດື ອນ 11 ເລີ່ ມ 13:30 ໂມງ～ 
ທີ່  : ໂຮງການເມື ອງອາຢາເຊະ ຊ້ັນ 6 - ຫ້ອງເກັບສຽງ. 
ຈັບຈອງ : ໂຊງຽງວ ກັງໂກ ກະ   -   ເບີ  0467 – 70 – 5685 

ແນະນໍ າ ແກ່ຊາວຕ່າງຊາດ ເວລາຄອດລູກແລ້ວ, 
ຕ້ອງ ແຈ້ງເກີ ດລູກ ແລະ ວິ ທີ ລ້ຽງລູກນ້ອຍ. 

 
ນັບແຕ່ລູກເກີດ - ຈົນເຖິງເຂົ ້ າໂຮງຮຽນປະຖົມນ້ັນ, ການ 

ລ້ຽງລູກ ຍື່ ນໜັງສື ກ່ຽວຂ້ອງຕ່າງໆ ມີ ຄວາມຫຍຸ້ງຍາກນ້ັນ, 
ທາງເມື ອງໄດ້ຈັດອອກທາງ ອິ ນເຕີແນັດ 7 
ພາສາເບິ່ ງແລ້ວເຂົ ້ າໃຈງ່ າຍ. ຈະເບິ່ ງດ້ວຍ ມື ຖື  ກ່ໍໄດ້ 
(ບໍ່ ເສັຍເງິ ນ). 
ພິມ ລະຫັດນີ ້ ໃສ່ :http://www.kifjp.org/child/  ເບິ່ ງໄດ້. 

  

外国人向
がいこくじんむ

け創業
そうぎょう

セミナー
せ み な ー

 

自分
じ ぶ ん

で飲食店
いんしょくてん

や商店
しょうてん

などを始
はじ

めることに興味
きょうみ

がある方
かた

や目指
め ざ

す方
かた

などへ、日本
に ほ ん

での必要
ひつよう

な資格
し か く

や手続
て つ づ

き方法
ほうほう

の基礎
き そ

知識
ち し き

などが学
まな

べる外国人向
がいこくじんむ

け創業
そうぎょう

セミナー
せ み な ー

を行
おこな

います（無
む

料
りょう

）。当日
とうじつ

は、通
つう

訳者
やくしゃ

の用意
よ う い

や翻訳
ほんやく

資料
しりょう

も配
はい

布
ふ

します。参加
さ ん か

する方
かた

は、事前
じ ぜ ん

に申
もう

し込
こ

みが必要
ひつよう

です。 
日時
に ち じ

：11月
がつ

18日
にち

（日
にち

）13時
じ

30分
ふん

～ 

場所
ば し ょ

：綾瀬
あ や せ

市
し

役所
やくしょ

6階
かい

・視聴覚室
しちょうかくしつ

 

申
もう

し込
こ

み：商 業
しょうぎょう

観光課
か ん こ う か

℡0467-70-5685 

出産
しゅっさん

・子
こ

育
そだ

ての手続
て つ づ

きなどを動画
ど う が

で説明
せつめい

 

～外国人
がいこくじん

住民
じゅうみん

のための日本
に ほ ん

の子育
こ そ だ

て～ 

日本
に ほ ん

での妊娠
にんしん

・出産
しゅっさん

から小学校
しょうがっこう

入学
にゅうがく

までの難
むずか

しい手続
て つ づ

きやサービス
さ ー び す

について、７言語
げ ん ご

で分
わ

かり

やすく説明
せつめい

する動画
ど う が

をパソコン
ぱ そ こ ん

やスマートフォ
す ま ー と ふ ぉ

ン
ん

で見
み

ることができます（無料
むりょう

）。かながわ国際
こくさい

交流
こうりゅう

財団
ざいだん

のホ
ほ

ー
ー

ム
む

ペ
ぺ

ー
ー

ジ
じ

からアク
あ く

セス
せ す

してください。 

http://www.kifjp.org/child/ 

http://www.kifjp.org/child/
http://www.kifjp.org/child/
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ແຈກ ແອ໊ ບ ຂ່າວຄອງຊີ ບ ແລະ ຂ່າວໄພທໍາມະຊາດ 
ເປັນພາສາຕ່າງປະເທດໃຫ້ເບິ່ ງລ້າໆ. 

 
ຂ່າວຄາວສອງຢ່າງນີ ້ , ສາມາດເບິ່ ງທາງ ສະມາດໂຟ່ນ ຫືຼ  

ຕັບບຶ ແລັດ ໄດ້ໂດຍບໍ່ ເສັຍເງິ ນ. 
 
◆ແລະ ຂ່າວ ຈາແປນ ລາຍຟຶ ກາຍໂດະ (ບໍ່ ເສັຍເງິ ນ) 
ແລະ (ຂ່າວຕ່ໍວິ ຊ່າ) (ຂ່າວເຮື ອນຢູ່) (ຂ່າວການສຶ ກສາ) (ຂ່າວ 
ການແພດ) ແລະຂ່າວອື່ ນໆ,ຄິ ດວ່າ ອາດຈະເປັນປະໂຫຍດຕ່ໍ 
ຊີ ວິ ດປະຈໍ າວັນ. ຂໍ ເຊີ ນ ເປີ ດເບິ່ ງໃຫ້ດ້ວຍ. 
ຕິດຕ່ໍສອບຖາມ :  ສະມາຄົມ ຢິ ຈິ ໄຕຄົກໄຊກະກຽວໄກ 
ເບີ ໂທ : 03 – 5213 – 1725 
 
 
 
 

 
 
◆ເບິ່ ງຂ່າວຄວາມປອດໄພ (ບໍ່ ເສັຍເງິ ນ) 
ຂ່າວແຜ່ນດິ ນໃຫວ, ພະຍາກອນອາກາດ, ສັນຍານ ມີ ຊ່າຍ 
ຍິ ງມາ ແລະອື່ ນໆ ທີ່ ເປັນຂ່າວເປັນປະໂຫຍດ ແລະສໍ າຄັນ, 
ມີ  : ພາສາອັງກິດ, ພາສາຈີ ນ ແລະ ພາສາເກົາຫີຼໄຕ້, 

ຕິດຕ່ໍສອບຖາມ :  ກັງໂກໂຈ້ = ອົງການທ່ອງຖ່ຽວ 
ເບີ ໂທ : 03 – 5253 – 8111 

ເປີ ດຫ້ອງສອນພາສາຍີ່ ປຸ່ນເພ່ີມ ໃຫ້ນັກຮຽນ 
ໂຮງຮຽນ ປະຖົມລຽວຮົກ ແລະ 

ນັກຮຽນໂຮງຮຽນປະຖົມ ເທັນໄດ. 
ສອນໃຫ້ນັກຮຽນປະຖົມ ຜູ້ທີ່ ້ ຕ້ອງການຢາກຮຽນ, ຈະມີ ນາຍ 
ຄູ ອາສາສະມັກ ມາສອນໃຫ້ (ເພ່ືອໃຫ້ຮຽນໄດ້ທັນໝູ່). 
ະຈັດຕາມລະດັບຂອງນັກຮຽນ,ແລ້ວແບ່ງເປັນໝວດນ້ອຍ
ໆ, ແລ້ວຈະສອນໃຫ້ຕາມລະດັບຂອງນັກຮຽນ. 
ມື ້ ສອນ : ທຸກໆວັນພຸດ ອາທິ ດທີ  1 ເຖິງອາທິ ດທີ  3. 
ສອນແຕ່ 15 ມ 15 ນາທີ ເຖິງ 16 ມ 15 ນາທີ . 
ສະຖານທີ່  : ອາຢາເຊະຟຶກຶຊິ  ໄກກັງ (ເຕລາໂອນາກະ1-3-22) 
ຄ່າຮຽນ : 1 ເດື ອນ 200 ເຢັນ. 
ຜູ້ຈະໄປຮຽນໄດ້ : ນັກຮຽນ ຮ/ຮ ປະຖົມ ລຽວຮົກ  ແລະ  
ນັກຮຽນ ຮ/ຮ ປະຖົມ ເທັນໄດ, ແຕ່ ປ-1 ເຖິງ ປ-6. 
ຕິດຕ່ໍສອບຖາມ : ໂທຖາມ ໂອ້ຕ້າເຊັງເຊ່ 090 - 3219 - 7030 

生活
せいかつ

情報
じょうほう

や災害
さいがい

情報
じょうほう

などを外国語
がいこくご

で配信
はいしん

 

～無料
むりょう

アプリ
あ ぷ り

のご案内
あんない

～ 

生活
せいかつ

に必要
ひつよう

な情報
じょうほう

や災害
さいがい

情報
じょうほう

などを、スマートフ
す ま ー と ふ

ォン
ぉ ん

やタブレット
た ぶ れ っ と

で無料
むりょう

で受
う

け取
と

ることができるサー
さ ー

ビス
び す

を紹
しょう

介
かい

します。 

 

◆Japan
じ ゃ ぱ ん

 Life
らいふ

 Guide
が い ど

（無料
むりょう

） 

14言語
げ ん ご

で「在留
ざいりゅう

資格
し か く

」、「住
す

まい」、「教育
きょういく

」、「医療
いりょう

」

など生活
せいかつ

に必要
ひつよう

な情報
じょうほう

を分
わ

かりやすく説明
せつめい

してい

ます。毎日
まいにち

の生活
せいかつ

や災害
さいがい

時
じ

に役立
や く だ

つガイド
が い ど

としてご

利用
り よ う

ください。 

問
と

い合
あ

わせ：自治体
じ ち た い

国際化
こくさいか

協会
きょうかい

 

℡03－5213－1725 

 

 

 

 

 

 

◆Safety
せーふてぃー

 tips
てぃっぷす

（無料
むりょう

） 

英語
え い ご

・中国語
ちゅうごくご

・韓国語
かんこくご

の３言語
げ ん ご

で「地震
じ し ん

速報
そくほう

」「気象
きしょう

特別
とくべつ

警報
けいほう

」「弾道
だんどう

ミサイル
み さ い る

発射
はっしゃ

」などの緊急
きんきゅう

情報
じょうほう

を

受
う

け取
と

ることができます。また、災害
さいがい

が起
お

きた時
とき

の

対応
たいおう

方法
ほうほう

など、役立
や く だ

つ情報
じょうほう

のリンク
り ん く

もあります。 

問
と

い合
あ

わせ：観光庁
かんこうちょう

℡03－5253－8111 

 

   
iOS      Android 

   
iOS      Android 

小学生
しょうがくせい

対象
たいしょう

の日本語
に ほ ん ご

教室
きょうしつ

がオープン
お ー ぷ ん

 

～綾北小
りょうほくしょう

・天台
てんだい

小
しょう

のお子
こ

さんを対象
たいしょう

～ 

日本語
に ほ ん ご

の学習
がくしゅう

で困
こま

っている小学生
しょうがくせい

に対
たい

して、

日本語
に ほ ん ご

や学校
がっこう

の勉強
べんきょう

を教
おし

えてくれる、日本語
に ほ ん ご

ボランテ
ぼ ら ん て

ィア
ぃ あ

教室
きょうしつ

「キッズ
き っ ず

かけはし」を開設
かいせつ

しました。     

日本語
に ほ ん ご

の能力
のうりょく

や年齢
ねんれい

に合
あ

わせて、少人数
しょうにんずう

のグルー
ぐ る ー

プ
ぷ

形式
けいしき

で学習
がくしゅう

ができます。 

日時
に ち じ

：毎月
まいつき

第
だい

1～3水曜日
すいようび

、15時
じ

15分
ふん

～16時
じ

15分
ふん

 

場所
ば し ょ

：綾
りょう

北福祉
ほくふくし

会館
かいかん

（寺
てら

尾中
お な か

1－3－22） 

料金
りょうきん

：1カ月
か げ つ

200円
えん

   

対象
たいしょう

：綾北
りょうほく

小学校
しょうがっこう

・天台
てんだい

小学校
しょうがっこう

に通
かよ

っている 

1～6年生
ねんせい

 

問
と

い合
あ

わせ：太田
お お た

℡090－3219－7030                                                                                 
 

   
iOS      Android 

   
iOS      Android 



次号
じ ご う

は、2018年
ねん

11月
がつ

発行
はっこう

予定
よ て い

です。 

この情報紙
じょうほうし

についての意見
い け ん

や問
と

い合
あ

わせは、

企画課
き か く か

国際
こくさい

・男女
だんじょ

共同
きょうどう

参画
さんかく

担当
たんとう

へ。   

事務所
じ む し ょ

は市
し

役所
やくしょ

の２階
かい

です。   

電話
でんわ

0467-70-5657   FAX 0467-70-5701 

E-mail wm.705657@city.ayase.kanagawa.jp 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ｖｖｖｖｖｖｖｖｖｖｖｖｖｖ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ສະບັບຕ່ໍໄປ : ຈະຈັດອອກ ປີ  2018 ເດື ອນ 11  
ເຫັນກ່ຽວກັບ ຂ່າວຄາວນີ ້ , ຂໍ ເຊີ ນຕິດຕ່ໍກັບ ຜະແໜກ 
ພົວພັນກັບນາໆຊາດ ທີ່  ໂຮງການເມື ອງ ຊ້ັນ 2 ໄດ້. 

ເບີ ໂທ  ：0467-70-5657 
ເບີ ແຟ໊ກສ໌ ：0467-70-5701 
ອີ ແມນ  ：wm.705657@city.ayase.kanagawa.jp 
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ບ່ອນຕິດຕ່ໍສອບຖາມ ສະບັບຕ່ໍໄປ.    次号
じごう

の予定
よてい

・問
と

い合
あ

わせ先
さき

 ຂ່າວສານນີ ້ , ໄດ້ຮັບຄວາມຮ່ວມມື  
ຈາກອາສາສະໝັກ.ຈັດແປອອກໃຫ້ 
ເພື່ ອຊາວຕ່າງຊາດ ຮູ້ຂ່າວຄາວຕ່າງໆ, 
ກ່ຽວກັບການໃຊ້ຊີ ວິ ດຢູ່ປະຈໍ າວັນ. 
この情報紙

じ ょ う ほ う し

は、外
がい

国人
こ く じ ん

住民
じゅうみん

の方
かた

が、地域
ち い き

の

一員
いちいん

として暮
く

らしやすい環境
かんきょう

をつくるための

情報
じょうほう

資料
し り ょ う

として、ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

の方々
かたがた

の協力
きょうりょく

で

作成
さくせい

しています。 

ຂ່າວສານ ເມື ອງອາຢາເຊະ ທີ່  ເປັນປະໂຫຍດ 
ແກ່ຊາວຕ່າງຊາດ ເປັນພາສາຕ່າງປະເທດ ເບິ່ ງທາງ 

ອິ ນເຕີ ແນັດ ໄດ້ແລ້ວ. 
ພິມອອກ ທຸກໆເດື ອນ ທີ  1 ແລະ ທີ  15, ມີ : ຂ່າວວຽກ 

ງານ, ຂ່າວແນະນໍ າຍື່ ນຂໍ ເອກະສານ ແລະ ສອບຖາມຕ່າງໆ. 

ມີ  : ພາສາອັງກິດ ພາສາປອ໊ ກຕຸຍການ ພາສາໄທ ພາສາ 

ຈີ ນ ພາສາເກົາຫີຼໄຕ້ ພາສາສະເປນ ແລະ ພາສາອິ ນໂດເນ 

ເຊັຍ. ເບິ່ ງໄດ້ທາງ ປາໂຊກົງ ແລະ ສຶ ມາດໂຟ່ນ  ໃຊ້ ລະຫັດ 

URL ຫືຼ QR ໂຄ-ໂດະ. ຖ້າຈະເບິ່ ງ ດ້ວຍສະມາດໂຟ່ນໃຫ້ຕິດ 

ຕ້ັງ ອັບປຶ ລີ່  (ຄາຕະລ໊ ອກ ປ໊ ອກແກັດ) ບໍ່ ຕ້ອງເສັຍເງິ ນ.  

ຫຼື  ຕີລະຫັດນີ ້ ໃສ່.  

https://www.catapoke.com/search/?keyw

ord=ayasecity 

 

ບໍ່ ໄປເບິ່ ງບຸນ ຍິ່ ງໃຫ່ຍ ຂອງເມື ອງອາຢາເຊະ ບໍ  ? 

ຈະຈັດຂຶ ້ ນເດື ອນ 8 ທີ  25.  
ຈະມີ ຮ້ານຂາຍຂອງຂາຍອາຫານ ແລະ ຈູດຮານາບິ  2.500 
ນັດ, ມີ ຟ້ອນພ້ືນເມື ອງ ຍີ່ ປຸ່ນ, ໃຜເຂົ ້ າຟ້ອນນໍ າກ່ໍໄດ້. ຊຶ່ ງ 
ເປັນບຸນປະເພນີ ປະຈໍ າປີ ຂອງຍີ່ ປຸ່ນ. ເປັນໂອກາດ ຄ້ັງຍິ່ ງ 
ໃຫ່ຍໃນບຸນຍາມຮ້ອນຂອງປະເທດຍີ່ ປຸ່ນ. ຊັກຊວນອວນ 
ເພ່ືອນຝຸງ ແລະ ຄອບຄົວໄປຮ່ວມນໍ າກັນດ້ວຍ. 
ວັນເວລາ : ເດື ອນ 8 ທີ  25 (ວັນເສົ າ) ແຕ່ 14 ໂມງເຖິງ19 ໂມງ. 
ຈູດ = ຮານາບິ  : 19 ໂມງ 30 ເຖິງປະມານ 20 ໂມງ 
ສະຖານທີ່  : ທີ່  ສູນວັດທະນະທັມ ຫືຼ ຕຶກແດງ ອາຢາເຊະ  
ທີ່ ຢູ່ : ອາຢາເຊະ-ຊິ   ຟຶກະຟະ ນາກະ 1 – 3 – 1 
ຕິດຕ່ໍສອບຖາມ: ຜິແໜກ ຊິ ມິງຄຽວໂດກະ 
ເບີ ໂທ : 0467 - 70 - 5640   

「広報
こうほう

あやせ」「綾瀬市
あ や せ し

 市民
し み ん

便利帳
べんりちょう

」が 

外国語
がいこくご

で見
み

ることができます 

毎月
まいつき

１日
にち

と１５日
にち

に発行
はっこう

する市
し

からのお知
し

らせ

「広報
こうほう

 あやせ」と、市
し

役所
やくしょ

の仕事
し ご と

や各種
かくしゅ

手続
て つ づ

き、問
と

い

合
あ

わせ先
さき

などの情報
じょうほう

をまとめた「綾瀬市
あ や せ し

 市民
し み ん

便利帳
べんりちょう

」

について、英語
え い ご

、ポルトガル語
ぽ る と が る ご

、タイ語
た い ご

、中国語
ちゅうごくご

、

ハングル
は ん ぐ る

、スペイン語
す ぺ い ん ご

、インドネシア語
い ん ど ね し あ ご

での配信
はいしん

を開始
か い し

しました。 

利用
り よ う

方法
ほうほう

は、パソコン
ぱ そ こ ん

かスマートフォン
す ま ー と ふ ぉ ん

から、下
した

の

ＵＲＬか、ＱＲコード
こ ー ど

から接続
せつぞく

してください。なお、

スマートフォン
す ま ー と ふ ぉ ん

で見
み

るためには、専用
せんよう

アプリ
あ ぷ り

「Catalog
か た ろ ぐ

 

Pocket
ぽ け っ と

」のインストール
い ん す と ー る

が必要
ひつよう

です（無料
むりょう

）。 

https://www.catapoke.com/search/?key

word=ayasecity 

                    

「あやせ大納涼
だいのうりょう

祭
さい

」へ来
き

てみませんか 

市内
し な い

最大
さいだい

の夏
なつ

祭
まつ

り「あやせ大納涼
だいのうりょう

祭
さい

」を８月
がつ

25日
にち

に

行
おこな

います。お祭
まつ

りにはたくさんの屋台
や た い

が出店
しゅってん

するほ

か、夜
よる

には約
やく

2,500発
はつ

の大
おお

きな花火
は な び

が打
う

ち上
あ

がりま

す。日本
に ほ ん

の伝統的
でんとうてき

な踊
おど

りである「盆踊
ぼんおど

り」も行
おこな

われ、

誰
だれ

でも自由
じ ゆ う

に参加
さ ん か

できます。 

 日本
に ほ ん

の夏祭
なつまつ

りを楽
たの

しめる絶好
ぜっこう

の機会
き か い

です。ぜひ、お

友達
ともだち

やご家族
か ぞ く

と一緒
いっしょ

にお越
こ

しください。 

日時
に ち じ

：８月
がつ

25日
にち

（土
ど

）14時
じ

～19時
じ

 

花火
は な び

は19時
じ

30分
ふん

～20時
じ

【予定
よ て い

】 

場所
ば し ょ

：オーエンス
お ー え ん す

文化
ぶ ん か

会館
かいかん

の周辺
しゅうへん

 

（深谷中
ふかやなか

１－３－１） 

問
と

い合
あ

わせ：市民
し み ん

協働課
きょうどうか

 

℡0467－70－5640 

  

 

mailto:wm.705657@city.ayase.kanagawa.jp
mailto:wm.705657@city.ayase.kanagawa.jp
https://www.catapoke.com/search/?keyw
https://www.catapoke.com/search/?key

